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خدمات پــس از فــروش زیمبرگ



ایمنی عمومی

 هشدار
 پیــش از انجــام هرگونــه تنظیمــات، تعمیــر و نگهــداری، دوشــاخه را از 

پریــز جــدا کنیــد.
 حیــن حمــل ابــزار هرگــز انگشــتان خــود را بــر روی دکمــه ســوئیچ قــرار 

ندهیــد تــا از شــروع بــه کار غیــر منتظــره ابــزار جلوگیــری شــود.
 قبــل از شــروع بــه کار اطمینــان یابیــد کــه پیــچ هــای نصــب شــده و 
دیگــر متعلقــات بــه درســتی ثابــت شــده و محکــم شــده انــد. دســتگاه را 
روشــن کــرده و اجــازه دهیــد کــه ابــزار بــرای مــدت ۳۰ ثانیــه در موقعیــت 
هرگونــه نقــص دیگــر، ایمــن کار کنــد. در صــورت وجــود هرگونــه لــرزش 
قابــل توجــه و یــا تشــخیص دســتگاه را ســریعا متوقــف کــرده تــا تعمیــر 

شــود.
 اســتفاده نادرســت و یــا عــدم بــکار گیــری قوانیــن ایمنــی ذکــر شــده 
در ایــن دفترچــه ممکــن اســت منجــر بــه آســیبهای فــردی جــدی شــود.

 همــواره قبــل از انجــام کار بــا ابــزار از خامــوش بــودن دســتگاه و عــدم 
اتصــال آن بــه پریــز اطمینــان حاصــل کنیــد.

ـی را بــه دقــت مطالعــه   کلیــه هشــدارها و دســتورالعمل هــای ایمنـ
ایــن  از  اســتفاده  عــدم  و  هشــدارها  ایــن  مطالعــه  عــدم  نماییــد، 
دســتورالعمل هــا، ممکــن اســت منجــر بــه صدمــات جــدی، بــرق گرفتگــی 

و یــا آتــش ســوزی شــود.

ایــن هشــدارها و دســتورالعمل هــا را بــرای مراجعــات بعــدی، نگهــداری 
کنیــد.
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محل کار
ــای  ــکان ه ــدازه کافــی روشــن باشــد، م ــه ان ــز و ب ــد تمی ــل کار بای  مح

تاریــک و نامرتــب مــی توانــد حادثــه آفریــن باشــد.
 از ابــزار برقــی در مــکان هــای قابــل اشــتعال و انفجــار ، از جملــه در 
مجــاورت مایعــات، گازهــا و یــا گــرد و غبــار قابــل اشــتعال اســتفاده 
نکنیــد. ابزارهــای برقــی جرقــه هایــی تولیــد مــی کننــد کــه ممکــن اســت 

ــار شــود. ــرد و غب ــا گ ــا و ی باعــث مشــتعل شــدن گازه
 در زمــان اســتفاده از ابــزار برقــی، کــودکان را دور نگــه داریــد، از دســت 
دادن تمرکــز و پــرت شــدن حــواس مــی توانــد منجــر بــه از دســت دادن 

کنتــرل دســتگاه شــود.

ایمنی الکتریکی
 دو شــاخه ابزار باید با پریز ســازگار باشــد، هرگز دو شــاخه را دســتکاری 
نکنیــد، دوشــاخه هــای دســتکاری نشــده و مطابــق بــا پریــز، خطــر بــرق 

گرفتگــی را کاهــش مــی دهنــد.
ـی بــا ســطوحی ماننــد لولــه هــا، رادیاتورهــا، يخچــال   از تمــاس بدنـ
و فریــزر پرهیــز کنیــد، در صــورت تمــاس بــا ایــن ســطوح خطــر بــرق 

گرفتگــی افزایــش مــی یابــد.
 ابــزار برقــی را در معــرض بــاران و در محیــط هــای مرطــوب قــرار ندهیــد. 

نفــوذ آب بــه داخــل ابــزار خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 از ســیم دســتگاه اســتفاده نامناســب نکنیــد. هرگــز از آن بــرای حمــل 
ــزار اســتفاده نکنیــد، ســیم آن را دور از حــرارت،  کــردن و یــا کشــیدن اب
روغــن، لبــه هــای تیــز و قطعــات متحــرک نگــه داریــد و در صورت آســیب 
دیــدن آن را ســریعا تعویــض کنیــد. ســیم آســیب دیــده و نامرتــب، 

خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 در هنــگام اســتفاده از یــک ابــزار برقــی در خــارج از منــزل، از یــک ســیم 
رابــط مناســب بــا نشــان W ویــا W - A اســتفاده کنیــد. ایــن ســیم هــا برای 
اســتفاده در خــارج از منــزل طراحــی شــده انــد تــا خطــر بــرق گرفتگــی را 

کاهــش دهنــد.

ایمنی فردی
 محتــاط باشــید، در هنــگام اســتفاده از ابــزار مراقــب نحــوه انجــام کار 
باشــید، در زمانیکــه خســته هســتید و یــا تحــت تاثیــر مصــرف دارو 
می باشــید هرگــز از ابــزار برقــی اســتفاده نکنیــد. یــک لحظــه بــی توجهــی 
در زمــان کار مــی توانــد منجــر بــه وارد آمــدن آســیب هــای جــدی شــود.

ـی اســتفاده کنیــد، اســتفاده از  ـی و عینــک ایمنـ  از تجهیــزات ایمنـ
ـی و  ـی ماننــد ماســک گــرد و غبــار، کفــش و کلاه ایمنـ تجهیــزات ایمنـ

گوشــی صداگیــر مــی توانــد صدمــات فــردی را کاهــش دهــد.
 از شــروع بــه کار غیــر منتظــره ابــزار پرهیــز کنیــد. پیــش از وارد کــردن 
دوشــاخه در پریــز اطمینــان یابیــد کــه دکمــه ســوئیچ بــر روی وضعیــت 
ON اســت. حمــل ابــزار در حالیکــه انگشــت خــود را بــر روی دکمــه OFF

گذاشــته ایــد و یــا اتصــال دوشــاخه در پریــز در حالیکــه دکمــه ســوئیچ 
بــر روی ON اســت مــی توانــد خطــر آفریــن باشــد.

ــم  ــا وســیله تنظی ــار و ی ــه آچ ــردن دســتگاه، هرگون ــل از روشــن ک  قب
کننــده را از دســتگاه جــدا نماییــد، آچــار متصــل بــه یک قســمت چرخشــی 

دســتگاه مــی توانــد منجــر بــه آســیب دیــدن شــخص شــود.
 بــدن خــود را بیــش از انــدازه نکشــید. همــواره در وضعیــت مناســب و 
متعــادل قــرار گیریــد، ایــن امــر باعــث مــی شــود در شــرایط غیــر منتظــره 
بهتــر بتوانیــد کنتــرل ابــزار برقــی را حفــظ کنیــد. لبــاس مناســب بپوشــید. 
ــام کار  ــن انج ــورالات در حی ــاد و اســتفاده از زی ــاس گش از پوشــیدن لب
اجتنــاب کنیــد. موهــا، لبــاس و دســتکش خــود را دور از قســمت هــای 
ــورالات  ــد و زی ــوی بلن ــاس هــای گشــاد، م ــد، لب ــه داری ــزار نگ متحــرک اب

ممکــن اســت بــه قســمت هــای متحــرک ابــزار گیــر کنــد.

استفاده و مراقبت از ابزار برقی
ــان اســتفاده کنیــد،  ــا کارت ــزار مناســب ب ــد. از اب ــزار فشــار نیاوری ــه اب  ب
ابــزار مناســب بــا توجــه بــه کاربــردی کــه بــرای آن طراحــی شــده اســت، 

کار را بهتــر و ایمــن تــر انجــام مــی دهــد.
 اگــر دکمــه ســوئیچ قــادر بــه روشــن و خامــوش کــردن ابــزار نیســت از 
وســیله اســتفاده نکنیــد. هــر ابــزار برقــی کــه نمــی توانــد بــا اســتفاده از 

دکمــه ســوئیچ کنتــرل شــود خطرنــاک اســت.
 قبــل از انجــام هرگونــه تنظیــم و یــا تغییــر لــوازم جانبــی، دوشــاخه را از 
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 از ابــزار برقــی در مــکان هــای قابــل اشــتعال و انفجــار ، از جملــه در 
مجــاورت مایعــات، گازهــا و یــا گــرد و غبــار قابــل اشــتعال اســتفاده 
نکنیــد. ابزارهــای برقــی جرقــه هایــی تولیــد مــی کننــد کــه ممکــن اســت 

ــار شــود. ــرد و غب ــا گ ــا و ی باعــث مشــتعل شــدن گازه
 در زمــان اســتفاده از ابــزار برقــی، کــودکان را دور نگــه داریــد، از دســت 
دادن تمرکــز و پــرت شــدن حــواس مــی توانــد منجــر بــه از دســت دادن 

کنتــرل دســتگاه شــود.

ایمنی الکتریکی
 دو شــاخه ابزار باید با پریز ســازگار باشــد، هرگز دو شــاخه را دســتکاری 
نکنیــد، دوشــاخه هــای دســتکاری نشــده و مطابــق بــا پریــز، خطــر بــرق 

گرفتگــی را کاهــش مــی دهنــد.
ـی بــا ســطوحی ماننــد لولــه هــا، رادیاتورهــا، يخچــال   از تمــاس بدنـ
و فریــزر پرهیــز کنیــد، در صــورت تمــاس بــا ایــن ســطوح خطــر بــرق 

گرفتگــی افزایــش مــی یابــد.
 ابــزار برقــی را در معــرض بــاران و در محیــط هــای مرطــوب قــرار ندهیــد. 

نفــوذ آب بــه داخــل ابــزار خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 از ســیم دســتگاه اســتفاده نامناســب نکنیــد. هرگــز از آن بــرای حمــل 
ــزار اســتفاده نکنیــد، ســیم آن را دور از حــرارت،  کــردن و یــا کشــیدن اب
روغــن، لبــه هــای تیــز و قطعــات متحــرک نگــه داریــد و در صورت آســیب 
دیــدن آن را ســریعا تعویــض کنیــد. ســیم آســیب دیــده و نامرتــب، 

خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 در هنــگام اســتفاده از یــک ابــزار برقــی در خــارج از منــزل، از یــک ســیم 
رابــط مناســب بــا نشــان W ویــا W - A اســتفاده کنیــد. ایــن ســیم هــا برای 
اســتفاده در خــارج از منــزل طراحــی شــده انــد تــا خطــر بــرق گرفتگــی را 

کاهــش دهنــد.

ایمنی فردی
 محتــاط باشــید، در هنــگام اســتفاده از ابــزار مراقــب نحــوه انجــام کار 
باشــید، در زمانیکــه خســته هســتید و یــا تحــت تاثیــر مصــرف دارو 
می باشــید هرگــز از ابــزار برقــی اســتفاده نکنیــد. یــک لحظــه بــی توجهــی 
در زمــان کار مــی توانــد منجــر بــه وارد آمــدن آســیب هــای جــدی شــود.
ـی اســتفاده کنیــد، اســتفاده از  ـی و عینــک ایمنـ  از تجهیــزات ایمنـ
ـی و  ـی ماننــد ماســک گــرد و غبــار، کفــش و کلاه ایمنـ تجهیــزات ایمنـ

گوشــی صداگیــر مــی توانــد صدمــات فــردی را کاهــش دهــد.
 از شــروع بــه کار غیــر منتظــره ابــزار پرهیــز کنیــد. پیــش از وارد کــردن 
دوشــاخه در پریــز اطمینــان یابیــد کــه دکمــه ســوئیچ بــر روی وضعیــت 
ON اســت. حمــل ابــزار در حالیکــه انگشــت خــود را بــر روی دکمــه OFF
گذاشــته ایــد و یــا اتصــال دوشــاخه در پریــز در حالیکــه دکمــه ســوئیچ 

بــر روی ON اســت مــی توانــد خطــر آفریــن باشــد.
ــم  ــا وســیله تنظی ــار و ی ــه آچ ــردن دســتگاه، هرگون ــل از روشــن ک  قب
کننــده را از دســتگاه جــدا نماییــد، آچــار متصــل بــه یک قســمت چرخشــی 

دســتگاه مــی توانــد منجــر بــه آســیب دیــدن شــخص شــود.
 بــدن خــود را بیــش از انــدازه نکشــید. همــواره در وضعیــت مناســب و 
متعــادل قــرار گیریــد، ایــن امــر باعــث مــی شــود در شــرایط غیــر منتظــره 
بهتــر بتوانیــد کنتــرل ابــزار برقــی را حفــظ کنیــد. لبــاس مناســب بپوشــید. 
ــام کار  ــن انج ــورالات در حی ــاد و اســتفاده از زی ــاس گش از پوشــیدن لب
اجتنــاب کنیــد. موهــا، لبــاس و دســتکش خــود را دور از قســمت هــای 
ــورالات  ــد و زی ــوی بلن ــاس هــای گشــاد، م ــد، لب ــه داری ــزار نگ متحــرک اب

ممکــن اســت بــه قســمت هــای متحــرک ابــزار گیــر کنــد.

استفاده و مراقبت از ابزار برقی
ــان اســتفاده کنیــد،  ــا کارت ــزار مناســب ب ــد. از اب ــزار فشــار نیاوری ــه اب  ب
ابــزار مناســب بــا توجــه بــه کاربــردی کــه بــرای آن طراحــی شــده اســت، 

کار را بهتــر و ایمــن تــر انجــام مــی دهــد.
 اگــر دکمــه ســوئیچ قــادر بــه روشــن و خامــوش کــردن ابــزار نیســت از 
وســیله اســتفاده نکنیــد. هــر ابــزار برقــی کــه نمــی توانــد بــا اســتفاده از 

دکمــه ســوئیچ کنتــرل شــود خطرنــاک اســت.
 قبــل از انجــام هرگونــه تنظیــم و یــا تغییــر لــوازم جانبــی، دوشــاخه را از 
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پریــز خــارج کنیــد. ایــن اقدامــات ایمنــی پیشــگیرانه خطــر شــروع بــه کار 
اتفاقــی ابــزار را کاهــش مــی دهــد.

 ابــزار بــدون اســتفاده را دور از دســترس کــودکان و دیگــر افــراد آمــوزش 
بــدون آمــوزش  ابــزار برقــی در دســتان کاربــران  ندیــده نگــه داریــد. 

ــاک هســتند. خطرن
ــه  ــز نگ ــز و تی ــا را تمی ــزار کوشــا باشــید و آنه ــداری اب ــظ و نگه  در حف
داریــد. ابــزاری کــه بــه درســتی از آنهــا نگهــداری مــی شــود بــا متــه هــای 
تیــز، کمتــر احتمــال دارد کــه مســدود شــوند و از کار بیفتنــد و کنتــرل 

آنهــا آســانتر اســت.
ایــن  بــا  مطابــق   ،... و  ابــزار  هــای  متــه  متعلقــات،  برقــی،  ابــزار  از   
دســتورالعمل هــا و در شــرایطی کــه بــرای ایــن نــوع خــاص ابــزار در نظــر 
گرفتــه شــده اســت، اســتفاده کنیــد. بــه کار بــردن ابــزار در شــرایطی غیــر 
ــک  ــه ی ــن اســت ب ــرای آن طراحــی شــده اســت، ممک ــه ب از شــرایطی ک

ــود. ــت خطرنــاک منجــر ش وضعی

سرویس
 ابــزار خــود را بــرای تعمیــر بــه یــک تعمیــر کار واجــد شــرایط بســپارید تــا 
از قطعــات یدکــی یکســان بــا اصــل آن اســتفاده کننــد، ایــن کار ایمنــی 

ابــزار برقــی را تضمیــن مــی کنــد.

قوانین ایمنی ویژه
 اجــازه ندهیــد راحتــی یــا آشــنا بــودن بــا محصــول ) کــه در اثــر اســتفاده 
مکــرر از آن حاصــل مــی شــود(، جایگزیــن پیــروی موکــد از قوانیــن 
ــت از  ــر ایمــن و نادرس ــتفاده غی ــر شــود. اس ــورد نظ ــول م ایمنــی محص
ایــن محصــول و یــا عــدم پیــروی از قوانیــن ایمنــی بیــان شــده در ایــن 

ــروز صدمــات فــردی جــدی شــود. ــه ب دفترچــه ممکــن اســت منجــر ب
 در جائیکــه ابــزار بــرش دهنــده ممکــن اســت بــا ســیم پیچــی مخفــی 
و یــا ســیم ابــزار تمــاس داشــته باشــد در زمــان کار بــا آن از ســطوح 
عایــق بــرای نگهداشــتن دســتگاه اســتفاده کنیــد. تمــاس بــا یــک ســیم 
حامــل جریــان، موجــب انتقــال جریــان بــه قطعــات فلــزی و نیــز خطــر بــرق 

گرفتگــی کاربــر خواهــد شــد.

 از گوشــی صداگیــر اســتفاده نماییــد. قرارگرفتــن در معــرض ســروصدا 
مــی توانــد منجــر بــه از دســت دادن شــنوایی شــود.

 از کلاه، عینــک ایمنــی و محافــظ صــورت اســتفاده کنیــد. عینــک هــای 
ــک ایمنــی  ــوان عین ــه عن ــد ب ــک آفتابــی، نمــی توانن ــا عین ــی و ی معمول
مــورد اســتفاده قــرار گیرنــد. عــلاوه بــر ایــن، اکیــدا توصیــه مــی شــود کــه 
از ماســک ضدگردوغبــار و دســتکش ایمنــی بــا پدهــای ضخیــم اســتفاده 

کنیــد.
 پیــش از انجــام عملکــرد، اطمینــان یابیــد کــه متــه در جــای خــود محکم 

شــده است.
ــه ای طراحــی شــده اســت کــه تولیــد  ــه گون ــزار ب  در شــرایط عــادی، اب
لــرزش مــی کنــد و پیــچ هــا مــی تواننــد بــه آســانی شــل شــده و ســبب 
خرابــی و یــا بــروز حادثــه گردنــد. پیــش از اســتفاده از دســتگاه، حتمــا بــه 

دقــت محکــم بــودن پیــچ هــا را بررســی نماییــد.
ــدت طولانــی  ــرای م ــه از دســتگاه ب ــا زمانیک  در آب و هــوای ســرد و ی
ــاری،  ــت بــی ب ــق اســتفاده از آن در حال اســتفاده نشــده اســت، از طری
اجــازه دهیــد کــه دســتگاه بــرای مدتــی گــرم شــود. ایــن امــر موجــب شــل 
شــدن روغــن مــی شــود، بــدون گــرم کــردن مناســب، انجــام عملکــرد 

ــا مشــکل مواجــه خواهــد شــد. تخریــب ب
ــه از  ــد. زمانیک ــی داری ــای محکم ــای پ ــه ج ــد ک ــان یابی ــواره اطمین  هم
دســتگاه در ارتفــاع بــالا اســتفاده مــی کنیــد، مطمئــن شــوید کــه شــخص 

دیگــری در ارتفــاع پاییــن تــر از شــما حضــور نداشــته باشــد.
 دستگاه را با هر دو دست و محکم بگیرید.

 دستانتان را دور از قطعات متحرک نگه دارید.
 دســتگاه را در حالیکــه روشــن بــوده و در حــال کار اســت، رهــا نکنیــد. 
فقط زمانیکه آن را در دســت دارید آن را روشــن کرده و از آن اســتفاده 

. کنید
 در زمــان کار بــا دســتگاه، هرگــز ابــزار آن را بــه ســمت دیگــران نشــانه 
نگیریــد. زیــرا ممکــن اســت متــه پرتــاب شــده و بــه طــور جــدی بــه 

ــران آســیب رســاند. دیگ
 متــه و دیگــر قطعــات نزدیــک متــه را بلافاصلــه پــس از اســتفاده، 
لمــس نکنیــد، زیــرا ممکــن اســت بــی نهایــت داغ بــوده و پوســت شــما 

را بســوزاند.
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گرفتــه شــده اســت، اســتفاده کنیــد. بــه کار بــردن ابــزار در شــرایطی غیــر 
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سرویس
 ابــزار خــود را بــرای تعمیــر بــه یــک تعمیــر کار واجــد شــرایط بســپارید تــا 
از قطعــات یدکــی یکســان بــا اصــل آن اســتفاده کننــد، ایــن کار ایمنــی 

ابــزار برقــی را تضمیــن مــی کنــد.

قوانین ایمنی ویژه
 اجــازه ندهیــد راحتــی یــا آشــنا بــودن بــا محصــول ) کــه در اثــر اســتفاده 
مکــرر از آن حاصــل مــی شــود(، جایگزیــن پیــروی موکــد از قوانیــن 
ــت از  ــر ایمــن و نادرس ــتفاده غی ــر شــود. اس ــورد نظ ــول م ایمنــی محص
ایــن محصــول و یــا عــدم پیــروی از قوانیــن ایمنــی بیــان شــده در ایــن 

ــروز صدمــات فــردی جــدی شــود. ــه ب دفترچــه ممکــن اســت منجــر ب
 در جائیکــه ابــزار بــرش دهنــده ممکــن اســت بــا ســیم پیچــی مخفــی 
و یــا ســیم ابــزار تمــاس داشــته باشــد در زمــان کار بــا آن از ســطوح 
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کنیــد.
 پیــش از انجــام عملکــرد، اطمینــان یابیــد کــه متــه در جــای خــود محکم 

شــده است.
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لــرزش مــی کنــد و پیــچ هــا مــی تواننــد بــه آســانی شــل شــده و ســبب 
خرابــی و یــا بــروز حادثــه گردنــد. پیــش از اســتفاده از دســتگاه، حتمــا بــه 
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ــدت طولانــی  ــرای م ــه از دســتگاه ب ــا زمانیک  در آب و هــوای ســرد و ی
ــاری،  ــت بــی ب ــق اســتفاده از آن در حال اســتفاده نشــده اســت، از طری
اجــازه دهیــد کــه دســتگاه بــرای مدتــی گــرم شــود. ایــن امــر موجــب شــل 
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ــه از  ــد. زمانیک ــی داری ــای محکم ــای پ ــه ج ــد ک ــان یابی ــواره اطمین  هم
دســتگاه در ارتفــاع بــالا اســتفاده مــی کنیــد، مطمئــن شــوید کــه شــخص 

دیگــری در ارتفــاع پاییــن تــر از شــما حضــور نداشــته باشــد.
 دستگاه را با هر دو دست و محکم بگیرید.

 دستانتان را دور از قطعات متحرک نگه دارید.
 دســتگاه را در حالیکــه روشــن بــوده و در حــال کار اســت، رهــا نکنیــد. 
فقط زمانیکه آن را در دســت دارید آن را روشــن کرده و از آن اســتفاده 

. کنید
 در زمــان کار بــا دســتگاه، هرگــز ابــزار آن را بــه ســمت دیگــران نشــانه 
نگیریــد. زیــرا ممکــن اســت متــه پرتــاب شــده و بــه طــور جــدی بــه 

ــران آســیب رســاند. دیگ
 متــه و دیگــر قطعــات نزدیــک متــه را بلافاصلــه پــس از اســتفاده، 
لمــس نکنیــد، زیــرا ممکــن اســت بــی نهایــت داغ بــوده و پوســت شــما 

را بســوزاند.
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 برخــی مــواد، شــامل مــواد شــیمیایی هســتند کــه ممکــن اســت ســمی 
باشــند. از استنشــاق گــردو غبــار حاصــل از ایــن مــواد و یــا تمــاس آنهــا بــا 

پوســت، اجتنــاب کنیــد.

این دستورالعمل ها را نزد خود حفظ کنید
 هشــدار اســتفاده نامناســب و یــا عــدم بــه کارگیــری قوانیــن ایمنــی 
ــات  ــه صدم ــن اســت منجــر ب ــا ممک ــن دفترچــه راهنم ــر شــده در ای ذک

فــردی جــدی شــود.

اجزای دستگاه
1. بدنه دستگاه با دسته اصلی

2. دکمه سوئیچ
3. دکمه تعیین عملکرد

4. سیستم قلم گیر
5. دسته کمکی

6. کابل
7. دیود نشانگر

8. محافظ سه نظام

دستور عملکرد

نحوه استفاده از دکمه سوئیچ
 توجه! در زمان اســتفاده از دســتگاه، باید از گوشــی صداگیر اســتفاده 

کنید.
سوراخکاری در مواد سرامیکی

سوراخکاری در مواد سخت و فشرده: بتن، آجر، سنگ، مرمر و غیره.
ــرار  ــرق متصــل نیســت، متــه را در ســه نظــام ق ــه ب زمانیکــه دســتگاه ب
دهیــد. دکمــه تعییــن وضعیــت را در حالــت ســوراخکاری چکشــی و یــا 

ــرار دهیــد. ســوراخکاری ق

 دوشــاخه را بــه پریــز متصــل کــرده ، بــا اســتفاده از دکمــه ســوئیچ 
دســتگاه را روشــن کــرده و کار را شــروع کنیــد.

حیــن اســتفاده از دســتگاه، بــه طــور مرتــب بــه دســتگاه اســتراحت 
دهیــد تــا از داغ شــدن دســتگاه و ابزارهــا جلوگیــری شــود.

ــرای مــواد  توصیــه میشــود کــه از عملکــرد ســوراخکاری چکشــی فقــط ب
ســرامیکی فشــرده ماننــد بتــن کــن، آجرهــای ســخت، ســنگ و غیــره 
اســتفاده شــود. در زمــان ســوراخکاری بــا قطــر زیــاد، بهتــر اســت کــه ابتــدا 
یــک حفــره کوچکتــر راهنمــا ایجــاد کنیــد و ســپس از یــک متــه بــا قطــر 
مــورد نظــر اســتفاده کنیــد. از متــه هــای طراحــی شــده بــرای ســوراخکاری 

اســتفاده نماییــد.
 بــرای ســازه هــای سســت از جنــس مــواد ســرامیکی ماننــد لعــاب، 
آجرهــای نــرم، گــچ و غیــره نبایــد از عملکــرد چکشــی اســتفاده کــرد. 
ســوراخکاری چکشــی در چنیــن ســازه هایــی ممکــن اســت بــه مــواد 

آســیب برســاند.
ایــن دســتگاه مجهــز بــه کلاچ مــی باشــد کــه از اضافــه بــار بــر روی 
ــد. در  ــزار در دســتگاه، جلوگیــری مــی کن ــر کــردن اب ــور در زمــان گی موت
ــش  ــه از چرخ ــی مت ــد ول ــوز کار میکن ــور هن ــه موت ــن حالتــی، گرچ چنی
مــی ایســتد. همچنیــن اعمــال فشــار بیــش از حــد بــر روی ابــزار؛ در حیــن 
کار، مــی توانــد ســبب فعــال شــدن کلاچ شــود. در ایــن حالــت، متــه را از 
ســوراخ ایجــاد شــده خــارج کنیــد، اطمینــان یابیــد کــه دســتگاه همچنــان 
بــه درســتی کار مــی کنــد و ســپس بــه ســوراخکاری ادامــه دهیــد و فقــط 
میــزان فشــاری را وارد کنیــد کــه بــرای عملکــرد مناســب نیــاز اســت. در 
زمــان برخــورد بــه یــک جســم فلــزی موجــود در ســطح بــه عنــوان مانــع، از 
عملکــرد چکشــی بــا اســتفاده از یــک متــه مخصــوص فلــز بــا همــان قطــر، 
ــه ســوراخکاری در مــواد ســرامیکی  اســتفاده نمــوده و ســپس مجــددا ب

ادامــه دهیــد.

تخریب
 در حالیکــه دوشــاخه از پریــز خــارج شــده اســت، ابــزار مناســب را وارد 
ســه نظــام کنیــد. دکمــه تعییــن وضعیــت را در حالــت تخریــب قــرار 
ــد.  ــرده، دســتگاه را روشــن نمایی ــل ک ــز وص ــه پری ــاخه را ب ــد. دوش دهی
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حیــن اســتفاده از دســتگاه، بــه طــور مرتــب بــه دســتگاه اســتراحت 
دهیــد تــا از داغ شــدن دســتگاه و ابزارهــا جلوگیــری شــود.

ــرای مــواد  توصیــه میشــود کــه از عملکــرد ســوراخکاری چکشــی فقــط ب
ســرامیکی فشــرده ماننــد بتــن کــن، آجرهــای ســخت، ســنگ و غیــره 
اســتفاده شــود. در زمــان ســوراخکاری بــا قطــر زیــاد، بهتــر اســت کــه ابتــدا 
یــک حفــره کوچکتــر راهنمــا ایجــاد کنیــد و ســپس از یــک متــه بــا قطــر 
مــورد نظــر اســتفاده کنیــد. از متــه هــای طراحــی شــده بــرای ســوراخکاری 

اســتفاده نماییــد.
 بــرای ســازه هــای سســت از جنــس مــواد ســرامیکی ماننــد لعــاب، 
آجرهــای نــرم، گــچ و غیــره نبایــد از عملکــرد چکشــی اســتفاده کــرد. 
ســوراخکاری چکشــی در چنیــن ســازه هایــی ممکــن اســت بــه مــواد 

آســیب برســاند.
ایــن دســتگاه مجهــز بــه کلاچ مــی باشــد کــه از اضافــه بــار بــر روی 
ــد. در  ــزار در دســتگاه، جلوگیــری مــی کن ــر کــردن اب ــور در زمــان گی موت
ــش  ــه از چرخ ــی مت ــد ول ــوز کار میکن ــور هن ــه موت ــن حالتــی، گرچ چنی
مــی ایســتد. همچنیــن اعمــال فشــار بیــش از حــد بــر روی ابــزار؛ در حیــن 
کار، مــی توانــد ســبب فعــال شــدن کلاچ شــود. در ایــن حالــت، متــه را از 
ســوراخ ایجــاد شــده خــارج کنیــد، اطمینــان یابیــد کــه دســتگاه همچنــان 
بــه درســتی کار مــی کنــد و ســپس بــه ســوراخکاری ادامــه دهیــد و فقــط 
میــزان فشــاری را وارد کنیــد کــه بــرای عملکــرد مناســب نیــاز اســت. در 
زمــان برخــورد بــه یــک جســم فلــزی موجــود در ســطح بــه عنــوان مانــع، از 
عملکــرد چکشــی بــا اســتفاده از یــک متــه مخصــوص فلــز بــا همــان قطــر، 
ــه ســوراخکاری در مــواد ســرامیکی  اســتفاده نمــوده و ســپس مجــددا ب

ادامــه دهیــد.

تخریب
 در حالیکــه دوشــاخه از پریــز خــارج شــده اســت، ابــزار مناســب را وارد 
ســه نظــام کنیــد. دکمــه تعییــن وضعیــت را در حالــت تخریــب قــرار 
ــد.  ــرده، دســتگاه را روشــن نمایی ــل ک ــز وص ــه پری ــاخه را ب ــد. دوش دهی
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ــه کار  ــه حداکثــر ســرعت برســد و ســپس شــروع ب ــا ب منتظــر شــوید ت
کنیــد. در حیــن تخریــب، قلــم و یــا متــه را بیــش از حــد وارد ســطح مــورد 
نظــر نکنیــد. بــه مــواد در لایــه ای نــازک ضربــه وارد کــرده و بیــش از حــد 

بــه دســتگاه فشــار وارد نکنیــد.

دیود نشانگر
ــده  ــود نشــانگر تعبیــه شــده کــه نمایــش دهن  در قســمت دســته، دی

ــه بــرق مــی باشــد. اتصــال دســتگاه ب

محافظ سه نظام
 چنانچــه دســتگاه مجهــز بــه محافــظ لاســتیکی ســه نظــام باشــد، 
ــد  ــالا، مانن ــه ســمت ب ــه در صــورت ســوراخکاری ب ــه مــی شــود ک توصی
ســقف، از آن اســتفاده نماییــد. زمانیکــه متــه بــه ســه نظــام متصــل مــی 
ــد  ــاک تولی ــد. گردوخ ــرار دهی ــر روی آن ق ــام را ب ــظ ســه نظ شــود محاف
شــده در زمــان ســوراخکاری، در محافــظ جمــع مــی شــود کــه منجــر بــه 
تمیــز مانــدن ســه نظــام مــی شــود. زمانیکــه ســوراخکاری بــه اتمــام مــی 
ــز  ــردو خــاک آن را تمی ــد، گ ــظ ســه نظــام را از آن جــدا کنی رســد، محاف

ــرم بشــویید. ــا آب ول ــرده و آن را ب ک

سایر نکات
 حیــن کار، از وارد کــردن فشــار بیــش از حــد بــه مــواد و حــرکات ناگهانــی 
اجتنــاب کنیــد تــا بــه ابــزار به کار رفته و دســتگاه، آســیبی وارد نشــود. در 
زمــان کار بــه طــور مرتــب بــه دســتگاه اســتراحت دهیــد تــا بــه دســتگاه 
فشــار وارد نشــود. دمــای ســطوح خارجــی نبایــد از 60 درجــه ســانتی گــراد 
بیشــتر شــود. زمانــی کــه کار بــا دســتگاه بــه پایــان رســید، آن را خامــوش 
کــرده، دوشــاخه را از پریــز خــارج نماییــد و بــه خوبــی دســتگاه را بررســی 

کــرده و از آن نگهــداری نماییــد.

ــدازه گیــری  ــره اعــلام شــده توســط متدهــای اســتاندارد ان ــزان ویب  می
ــورد  ــه م ــه منظــور مقایســه و ارزیابــی اولی ــد ب ــی توان شــده اســت و م

ــرد. ــرار گی اســتفاده ق

توجــه! میــزان ویبــره تولیــد شــده در حیــن کار، بــا توجــه بــه نحــوه 
اســتفاده از دســتگاه، ممکــن اســت متفــاوت باشــد.

توجه! تجهیزات ایمنی برای محافظت از کاربر باید فراهم باشد.

روغنکاری

 پیــش از هــر بــار اســتفاده از دســتگاه، متــه و قلــم هــا بایــد بــه خوبــی 
تمیــز شــده و ســه نظــام 5 شــیار بایــد بــا لایــه ای نــازک از گریــس 
روغنــکاری شــود. توصیــه مــی شــود کــه از گریــس در نظــر گرفتــه شــده 
ــرد  ــد. در صــورت عملک ــج شــیار SDS اســتفاده کنی ــام پن ــرای ســه نظ ب
ــکاری نادرســت  ــد روغن ــل آن مــی توان نامناســب دســتگاه، یکــی از دلای
دنــده و پیســتون باشــد. بــرای روغنــکاری دســتگاه از مراکــز خدمــات 

مجــاز اســتفاده نماییــد.

بازدید و نگهداری از دستگاه
یــا  ـی و  انجــام هرگونــه تنظیمــات، ســرویس فنـ از   توجــه! پیــش 
نگهــداری، دوشــاخه را از پریــز خــارج نماییــد. زمانیکــه کار بــا دســتگاه بــه 
پایــان مــی رســد، شــرایط فنــی بایــد توســط بررســی عواملــی چــون بدنــه 
و دســته، دوشــاخه، عملکــرد دکمــه ســوئیچ، بــاز بــودن دریچــه هــای 
تهویــه، جرقــه ذغــال هــا، میــزان ســروصدای بلبرینــگ و دنــده هــا حیــن 
ــردد. ــه کار دســتگاه و نحــوه عملکــرد دســتگاه، ارزیابــی گ کار، شــروع ب

در طــول مــدت گارانتــی دســتگاه، کاربــر نبایــد اجــزای دســتگاه را بــاز 
کــرده و یــا هیــچ قطعــه ای از آن را تغییــر داده یــا تعویــض کنــد، زیــرا 

ــی شــود. در اینصــورت گارانتــی کالا کنســل م
پــس از پایــان کار بــا دســتگاه، بایــد پوســته، دریچــه هــای هــوا، ســوئیچ، 
دســته کمکــی و محافــظ هــا را بــا اســتفاده از جریــان هــوا )بــا فشــار کمتــر 
از MPa 0.3 ( ، یــک بــرس و یــا پارچــه بــدون محلــول شــیمیایی یــا مــواد 
تمیــز کننــده، تمیــز کــرد. ابزارهــا و دســته بایــد بــا یــک دســتمال، تمیــز 

شود.
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ــه کار  ــه حداکثــر ســرعت برســد و ســپس شــروع ب ــا ب منتظــر شــوید ت
کنیــد. در حیــن تخریــب، قلــم و یــا متــه را بیــش از حــد وارد ســطح مــورد 
نظــر نکنیــد. بــه مــواد در لایــه ای نــازک ضربــه وارد کــرده و بیــش از حــد 

بــه دســتگاه فشــار وارد نکنیــد.

دیود نشانگر
ــده  ــود نشــانگر تعبیــه شــده کــه نمایــش دهن  در قســمت دســته، دی

ــه بــرق مــی باشــد. اتصــال دســتگاه ب

محافظ سه نظام
 چنانچــه دســتگاه مجهــز بــه محافــظ لاســتیکی ســه نظــام باشــد، 
ــد  ــالا، مانن ــه ســمت ب ــه در صــورت ســوراخکاری ب ــه مــی شــود ک توصی
ســقف، از آن اســتفاده نماییــد. زمانیکــه متــه بــه ســه نظــام متصــل مــی 
ــد  ــاک تولی ــد. گردوخ ــرار دهی ــر روی آن ق ــام را ب ــظ ســه نظ شــود محاف
شــده در زمــان ســوراخکاری، در محافــظ جمــع مــی شــود کــه منجــر بــه 
تمیــز مانــدن ســه نظــام مــی شــود. زمانیکــه ســوراخکاری بــه اتمــام مــی 
ــز  ــردو خــاک آن را تمی ــد، گ ــظ ســه نظــام را از آن جــدا کنی رســد، محاف

ــرم بشــویید. ــا آب ول ــرده و آن را ب ک

سایر نکات
 حیــن کار، از وارد کــردن فشــار بیــش از حــد بــه مــواد و حــرکات ناگهانــی 
اجتنــاب کنیــد تــا بــه ابــزار به کار رفته و دســتگاه، آســیبی وارد نشــود. در 
زمــان کار بــه طــور مرتــب بــه دســتگاه اســتراحت دهیــد تــا بــه دســتگاه 
فشــار وارد نشــود. دمــای ســطوح خارجــی نبایــد از 60 درجــه ســانتی گــراد 
بیشــتر شــود. زمانــی کــه کار بــا دســتگاه بــه پایــان رســید، آن را خامــوش 
کــرده، دوشــاخه را از پریــز خــارج نماییــد و بــه خوبــی دســتگاه را بررســی 

کــرده و از آن نگهــداری نماییــد.

ــدازه گیــری  ــره اعــلام شــده توســط متدهــای اســتاندارد ان ــزان ویب  می
ــورد  ــه م ــه منظــور مقایســه و ارزیابــی اولی ــد ب ــی توان شــده اســت و م

ــرد. ــرار گی اســتفاده ق

توجــه! میــزان ویبــره تولیــد شــده در حیــن کار، بــا توجــه بــه نحــوه 
اســتفاده از دســتگاه، ممکــن اســت متفــاوت باشــد.

توجه! تجهیزات ایمنی برای محافظت از کاربر باید فراهم باشد.

روغنکاری

 پیــش از هــر بــار اســتفاده از دســتگاه، متــه و قلــم هــا بایــد بــه خوبــی 
تمیــز شــده و ســه نظــام 5 شــیار بایــد بــا لایــه ای نــازک از گریــس 
روغنــکاری شــود. توصیــه مــی شــود کــه از گریــس در نظــر گرفتــه شــده 
ــرد  ــد. در صــورت عملک ــج شــیار SDS اســتفاده کنی ــام پن ــرای ســه نظ ب
ــکاری نادرســت  ــد روغن ــل آن مــی توان نامناســب دســتگاه، یکــی از دلای
دنــده و پیســتون باشــد. بــرای روغنــکاری دســتگاه از مراکــز خدمــات 

مجــاز اســتفاده نماییــد.

بازدید و نگهداری از دستگاه
یــا  ـی و  انجــام هرگونــه تنظیمــات، ســرویس فنـ از   توجــه! پیــش 
نگهــداری، دوشــاخه را از پریــز خــارج نماییــد. زمانیکــه کار بــا دســتگاه بــه 
پایــان مــی رســد، شــرایط فنــی بایــد توســط بررســی عواملــی چــون بدنــه 
و دســته، دوشــاخه، عملکــرد دکمــه ســوئیچ، بــاز بــودن دریچــه هــای 
تهویــه، جرقــه ذغــال هــا، میــزان ســروصدای بلبرینــگ و دنــده هــا حیــن 
ــردد. ــه کار دســتگاه و نحــوه عملکــرد دســتگاه، ارزیابــی گ کار، شــروع ب

در طــول مــدت گارانتــی دســتگاه، کاربــر نبایــد اجــزای دســتگاه را بــاز 
کــرده و یــا هیــچ قطعــه ای از آن را تغییــر داده یــا تعویــض کنــد، زیــرا 

ــی شــود. در اینصــورت گارانتــی کالا کنســل م
پــس از پایــان کار بــا دســتگاه، بایــد پوســته، دریچــه هــای هــوا، ســوئیچ، 
دســته کمکــی و محافــظ هــا را بــا اســتفاده از جریــان هــوا )بــا فشــار کمتــر 
از MPa 0.3 ( ، یــک بــرس و یــا پارچــه بــدون محلــول شــیمیایی یــا مــواد 
تمیــز کننــده، تمیــز کــرد. ابزارهــا و دســته بایــد بــا یــک دســتمال، تمیــز 

شود.
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توضیحات و مشخصات ابزار

مشخصات فنی دستگاه

Sds-Max مدل

۲۲۰ ولت ولتاژ

50 هرتز فرکانس

۱۵۰۰ وات قدرت

۵۲۰-0 دور در دقیقه سرعت حرکت در حالت آزاد

12 ژول قدرت تخریب

4100 ضربه در دقیقه سرعت تخریب

۲.۵ متر کابل

گرم ۶۳۰ وزن

دیگــر  تنظیمــات  و  دســتگاه  کارکــرد  بررســی  از  قبــل  توجــه! 
از خامــوش بــودن دســتگاه و اینکــه بــه پریــز متصــل نباشــد 

اطمینــان حاصــل کنیــد

لوازم جانبی:
قلم نوک تیز )320*18 میلی متر( 1 عدد

مته 280 * 16  1 عدد
سری لاستیکی 1 عدد

خط کش اندازه گیری 1 عدد
آچار 1 عدد

ظرف روغن 1 عدد
دسته کمکی 1 عدد

دفترچه راهنما 1 عدد

۱۲

نقشه انفجاری دستگاه

۱۳

بدنه دستگاه با دسته اصلی

دکمه سوئیچ

دیود نشانگر

کابل

سیستم قلم گیر

دسته کمکی

دکمه تعیین عملکرد

6.5 کیلوگرم

مشخصات فنی دستگاه

PZR-9145مدل

1۴00 واتقدرت

220 ولت / ۵0 هرتزولتاژ / فرکانس

۵۵0 دور در دقیقهسرعت در حالت آزاد

22 ژولقدرت تخریب

45 میلی‌مترظرفیت سوراخکاری

لوازم جانبی: 
قلم نوک تیز: 400*18 میلی‌متر 
قلم نوک پهن: 400*18 میلی‌متر

ظرف گریس: 1 عدد
آچار 1 عدد

خط کش 1 عدد
دسته کمکی 1 عدد

BMC کیف

دکمه کنترل سرعت
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۱۴

جدول لیست قطعات دستگاهجدول لیست قطعات دستگاه

نام قطعه ردیف
سری لاستیکی ۱

خار رینگی ۲
روکش قلم گیر 3

خار رینگی 4
فنر قلم گیر 5

M6 پیچ 6
واشر تخت 7
واشر تخت 8

مخزن قلم گیر 9
پکینگ 10

واشر بلبرینگ 11
خار عینکی 12

بلبرینگ 61908 13
قلم گیر 14

ساچمه قلم گیر 15
اورینگ 16
اورینگ 17

ضربه زن مدادی 18
ساچمه سیلندر 19

نام قطعه ردیف
درب گریس ۴۰

پین درب گریس ۴۱
اورینگ ۴۲

میل لنگ ۴۳
خار میل لنگ ۴۴
واشر تخت ۴۵
واشر تخت ۴۶

فنر ۴۷
واشر مخصوص ۴۸

پیچ آلن ۴۹
بلبرینگ 6003 ۵۰

خارعینکی ۵۱
خار عینکی ۵۲
دنده مقابل ۵۳
خار عینکی ۵۴
رولبرینگ ۵۵

دنده کله قندی ۵۶
بلبرینگ ۵۷
واشر ۵۸

نام قطعه ردیف
سیلندر 20

خار سیلندر 21
رینگ تفلون 22
خار رینگی 23
فنرسیلندر 24

پلیت 25
واشر سیلندر 26

فنر 27
کلاچ سیلندر 28

دنده روی سیلندر 29
اورینگ ضربه زن 30

ضربه زن 31
اورینگ پیستون 32

پین پیستون 33
پیستون 34
شاتون 35

رول شاتون 36
خار عینکی 37

بوشن شیاردار 38
گیربکس 39

نام قطعه ردیف
دنده بزرگ ۵۹

فیکس پلیت ۶۰
واشر ۶۱

ساچمه ۶۲
واشر ۶۳
فنر ۶۴
فنر ۶۵

واشر پلیت ۶۶
خار عینکی ۶۷
بلبرینگ ۶۸

واشر فلنچ ۶۹
فلنچ ۷۰

واشر بلبرینگ ۷۱
بلبرینگ ۷۲
آرمیچر ۷۳

بلبرینگ 608 ۷۴
گردگیر بالشتک ۷۵

پیچ ۷۶
بالشتک ۷۷
پوسته ۷۸

۱۵ ۱۴
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۱۵

نام قطعهشماره
سری لاستیکی1
خار رینگی2
واشر 328
روکش قلم گیر4
فنر قلم گیر5
قلمگیر6
ساچمه قلم گیر7
ساچمه88
اورینگ 27*30*91.5

اورینگ 18*20*101
ضربه زن مدادی11
پیچ 12
واشر فنری13
مخزن قلم گیر14
واشر 1536
واشر نمدی16
کاسه نمد17
خار عینکی18
بلبرینگ 1961908
لیوانی20
فنر بزرگ21
واشر 2244
استپ نایل23
نگهدارنده24
واشر فنری25
پیچ 26
سیلندر27

خار سیلندر28
فنر سیلندر29
ضربه زن معلق30
اورینگ ضربه زن31
کلاچ32
دنده کلاچ33
واشر 3435
خار فنری 3535
بلبرینگ3661907
3710*M5 پیچ
پیستون38
پین پیستون39
کاور راست40
شاتون41
رولبرینگ شاتون42
پیچ43
واشر درب گیربکس44
دنده کله قندی45
بلبرینگ 466002
واشر کونیک47
کلاچ فنر دار48
ساچمه 495
فنر 50
دنده بزرگ کلاچ51
واشر بزرگ دنده52
واشر کوچک دنده53
خار رینگی 5414
بلبرینگ 55608

واشر لاستیکی فلنچ56
فلنچ57
پیچ58
5914*M4پیچ
6016*M4پیچ
فنر61
پین نمدی62
کلید تغییرحالت63
اورینگ64
فنر65
ساچمه66
کاور بالایی67
رینگ تغییرحالت68
6916*M5پیچ
واشر لاستیکی70

خار عینکی 7110
واشر72
میل لنگ73
واشر 746
پیچ75
گیربکس76
بلبرینگ 776004
نگهدارنده بلبرینگ78
واشر فنری79
پیچ80
واشر دنده81
خار میل لنگ82
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Part List Part List

Name of PartsNo.
Front cover1

Clip ring2

Card sleeve3

Clip ring4

Steel ball block spring5

Screw M66

Spring plate7

Flat washer8

Front placket9

Oil sealing10

Bearing plate11

Clip ring12

Bearing 6190813

Rotary sleeve14

Steel ball15

O ring16

O ring17

Impact hammer18

Steel ball19

Name of PartsNo.
Oil cover40

wool felt of Oil cover 41

O ring42

spindle43

Flat key44

spring washer plate45

flat washer46

Damping spring47

Damping plate48

Damping screw49

bearing 600350

Clip ring51

Clip ring52

First gear53

Clip ring54

needle bearing55

small gear trip56

bearing57

small gear bearing 
plate

58

Name of PartsNo.
Cylinder20

Flat key21

Rubber distance set22

Clip ring23

Clutch spring24

Clutch locking plate25

Cylinder plate26

Big spring27

Clutch28

Big gear29

O ring30

air hammer31

Piston Oring32

Piston pin33

Piston34

shaft35

Needle bearing36

Clip ring37

Oil bearing38

Gear box39

Name of PartsNo.
second gear59

Trip fixed plate60

Clip ring61

Steel ball62

Trip active plate63

Trip spring inside spring64

Trip spring outside 
spring

65

Trip spring plate66

clip ring67

bearing68

Middle cover plate69

 Middle cover70

Oil sealing of bearing71

bearing72

rotor73

608 Bearing74

Guide post75

Screw76

stator77

housing78
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screw95
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 back handle100

switch tigger101
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back handle cover103
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cord  base board108
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NameNo

rubber front cover1

bearing ring2

28 ring3

lock housing 404

chuck spring5

sleeve6

9*pin roller87

stell ball88

1.5*30*27 O ring9

1*20*18 O ring10

impact hammer hole11

screw12

spring ring613

front drum14

36 washer15

wool flet16

oil cover17

beraing spring ring18

-61908 ball baering
RS

19

sleeve20

stop spring21

44 washer22

stop nail23

stop board24

spring washer25

screw26

are cylinder27

needle28

spring29

impact rod30
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RS
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2Z-6002 ball bearing46

steel jacket47

big gear core48

setll ball549

spring50

cluth gear51

big base board52

small base board53

bearing sping ring54
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screw59

screw60
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screw69

shift slice70

ball spring ring1071

10 washer72
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6 washer74
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slow box76

6004 ball bearing77

bearing board78

spring washer79

screw80

gear washer81

flat key82

small board gear83

16 bearing ring84

 needle bearing
HK101612

85

O ring86

6201 ball bearing87

rotor88

magnet ring89

2Z-608 ball bearing90

screw91

stator92
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Explosion MapDescription and Specification 

14

Specification

Sds-MaxModel

220 VVoltage

50 HzFrequency

1500 WPower

520 r/minNo-load speed

4100 bpmimpact rating

40 mmDrilling Capacity

2.5 mmrobber cable

630 mgrweight

Accessories :
Pointed Chisel 18 x 320 mm    1 Pc
Drill Bit 16 x 280 mm      1 Pc
Dust Cover      1 Pc
Depth Gauge     1 Pc
Spanner      1 Pc
Oil Cup    1 Pc
Auxiliary Handle    1 Pc
Manual 1 Pc

Body with the main handle

Operating mode selector

Rotation selector

Additional handle

Signaling diode

Protection of the
drilling chuck 
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2.5 m

6.5 KG

Electric switch

Powersuply cord

Specification

PZR-9145Model

1400 WPower

220V/50HzVoltage / Frequency

550 r/minNo-Load speed

22 JImpact Energy

45 mmDrilling capacity

Accessories

Pointed Chisel: 18*400 mm

Flat Chisel: 18*400mm

Grease box 1 piece

Hex wrench 10*10 1 piece

Steel scale plate 1 piece

Auxiliary handle: 1 piece

BMC: 1 piece

Speed control knob
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Lubrication
 Before each use of drills or cutters they must be 

thoroughly cleaned and the SDS max chuck must be 
lubricated with a thin layer of grease. It is recommended 
to use grease designed for the SDS max chucks. In case 
of incorrect operation of the hammer action mechanism, 
one of the reasons may be incorrect lubrication of the 
gear and the crank assembly of the hammer action 
piston. It is recommended to use grease designed for 
toothed and crank gears. It is recommended to have 
grease refilled in an authorized service point.

MAINTENANCE AND OVERHAUL

ATTENTION! Before any adjustment, technical service 
or maintenance operations unplug the tool. Once the 
operations have been finished, the technical conditions 
of the tool must be assessed by means of external 
evaluation and inspection of the following elements: 
body and handle, conductor with a plug and deflection, 
functioning of the electric switch, patency of ventilation 
slots, sparking of brushes, noise level of functioning 
of bearings and gears, start-up and smoothness of 
operation. 

12

 During the guarantee period, the user cannot dismantle 
the electric tools or change any sub-assemblies or 
elements, since it will cancel any guarantee rights. All 
irregularities detected at overhaul or during functioning 
of the tools are a signal to have the tool repaired at a 
service shop. Once the functioning has been concluded, 
the casing, ventilation slots, switches, additional handle 
and protections must be cleansed with a stream of air 
(at a pressure not exceeding 0.3 MPa), with a brush 
or a cloth without any chemical substances or cleaning 
liquids. Tools and handles must be cleansed with a clean 
cloth.
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Protection of the drilling chuck
 If the hammer drill is equipped with a rubber protection 

of the chuck, then it is recommended to use it in case 
of drilling with the drill pointing up, e.g. for drilling in 
ceilings. Once the drill has been installed in the chuck, 
place the protection on it. Dust and debris generated 
during drilling will accumulate in the protection, which 
permits to keep the chuck clean. Once work has ended, 
remove the protection from the drill, remove dust and 
debris from the protection, and then rinse it under 
lukewarm water.

Additional remarks
 During work do not exert excessive pressure on the 

material to be processed and do not make abrupt 
movements, so as not to damage the tool and the drill. 
Make regular breaks during work. Avoid overloading 
the tool. The temperature of the external surfaces must 
not exceed 60OC. Once work has been finished, turn 
the drill off, unplug it from the mains and proceed to 
maintenance and inspection.
The declared total value of vibrations has been 
determined by means of a standard method and it may 
be used for comparative purposes. The declared total 
value of vibrations may be applied in the preliminary 
assessment of exposure.
Attention! The emission of vibrations during work with 
the tool may differ from the declared value, depending 
on the use of the tool.
Attention! It is required to determine safety means to 
protect the operator.

11

for hammer action drilling.
It is not recommended to use the hammer action 
function in case of ceramic materials of loose structure, 
such as: glaze, soft bricks, plaster, etc. Hammer action 
drilling in such materials may damage the material.
The hammer drill is equipped with a clutch that prevents 
overloading of the electric motor in case when the tool is 
jammed during work, for example as a result of hitting 
a reinforcement wire. In such cases the drill will stop 
rotating, although the electric motor is still working.
Also excessive pressure exerted on the tool during work 
may cause activation of the clutch.
In such cases remove the tool from the hole, make 
sure the hammer drill is functioning correctly and then 
resume work, applying only the pressure which is 
necessary for proper operation. In case a reinforcement 
rod or another hidden metal obstacle is hit, drill it using 
the hammer action function and a drill for metal of the 
same diameter as the hammer action drill, and then 
continue drilling in the ceramic material.

Hammering
 While the tool is disconnected from the mains install 

the required tool in the chuck: cutter or punch.
Set the operating mode selector to the hammering 
position. Plug the drill to the mains, turn the hammer 
drill on with the switch, wait until it has reached the full 
speed and start work.
During hammering, do not drive the tool too much into 
the material to be processed. Hack the material off 
in thin layers, not exerting excessive pressure on the 
hammer drill.

Signaling diode
 In the handle there is a signaling diode, which signals 

connection of the tool to the mains.

10
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Main parts of Machine
1. Body with the main handle
2. Electric switch
3. Operating mode selector
4. Rotation selector
5. Additional handle
6. Power supply cord
7. Signaling diode
8. Protection of the drilling chuck

USING THE TOOL

 Attention! While operating the hammer drill, it is 
required to use hearing protection!

Drilling in ceramic materials
 Drilling in hard and compact materials: concrete, hard 

bricks, stone, marble etc.
While the hammer drill is disconnected from the mains, 
install a drill in the chuck.
Set the operating mode selector to drilling with hammer 
action, or if it is available, to drilling without hammer 
action.
Plug the tool to the mains, turn the hammer drill on 
with the switch and start work.
During work make regular breaks – avoid overheating 
of the hammer drill and the tool.
Drilling with hammer action is recommended only in case 
of compact ceramic materials: concrete, hard bricks, 
stone etc. In case of drilling holes of large diameter, it 
is recommended to drill first a smaller guide hole, and 
then use a drill of the final diameter. Use drills designed 

9

safety glasses. It is also highly recommended that you 
wear a dust mask and thickly padded gloves.

• Be sure the bit is secured in place before operation
• Under normal operation, the tool is designed to 
produce vibration. The screws can come loose easily, 
causing a breakdown or accident. Check tightness of 
screws carefully before operation.
• In cold weather or when the tool has not been used 
for a long time, let the tool warm up for a while by 
operating it under no load. This will loosen up the 
lubrication. Without proper warm up, hammering 
operation is difficult.
• Always be sure you have a firm footing. Be sure no 
one is below when using the tool in high locations.
• Hold the tool firmly with both hands.
• Keep hands away from moving parts
• Do not leave the tool running. Operate the tool only 
when hand-held.
• Do not point the tool at any one in the area when 
operating. The bit could fly out and injure someone 
seriously.
• Do not touch the bit or parts close to the bit immediately 
after operation; they may be extremely hot and could 
burn your skin.
• Some material contains chemicals which may be 
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and skin 
contact. Follow material supplier safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

 WARNING:
Misuse or failure to follow the safety rules stated in this 
instruction manual may cause serious personal injury.

8
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instruction manual may cause serious personal injury.
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 Store idle tools out of reach of children and other 
untrained persons. Tools are dangerous in the hands of 
untrained users.
 Maintain tools with care. Keep tools sharp and clean. 

Properly maintained tools, with sharp drills are less 
likely to bind and are easier to control.
 Use the power tools, accessories and tool bits etc. in 

accordance with these instructions and in the manner 
intended for the particular type of power tools, taking 
into account the working conditions and the work to 
be performed. Use of the power tools for operations 
different from intended could result in a hazardous 
situation.

Service 
 Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This will 
insure that the safety of the power tools is maintained.

Specific safety rules
• DO NOT let comfort or familiarity with product (gained 
from repeated use) replace strict adherence to hammer 
safety rules. If you use this tool unsafely or incorrectly, 
you can suffer serious personal injury.
• Hold tools by insulated gripping surfaces when 
performing an operation where the cutting tool may 
contact hidden wiring or its own cord. Contact with a 
«live» wire will make exposed metal parts of the tool 
«live» and shock the operator.
• Wear ear protectors when using the tool for extended 
periods. Prolonged exposure to high intensity noise can 
cause hearing lose.
• Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses and/
or face shield. Ordinary eye or sun glasses are NOT 
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Personal safety
 Stay alert, watch what you are doing and use common 

sense when operating a power tool. Do not use tool 
while tired or under the influence of drugs, alcohol or 
medication. A moment of inattention while operating 
power tools may result in serious personal injury.
 Use safety equipment. Always wear eye protection. 

Safety equipment such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat or hearing protection used for 
appropriate conditions will reduce personal injuries. 
 Avoid accidental starting. Be sure switch is off before 

plugging in. carrying tools with your finger on the 
switch or plugging in tools that have the switch on 
invite accidents.
 Remove adjusting keys or switches before turning 

the tool on. Awrench or a key that is left attached to a 
rotating part of the tool may result in personal injury.
 Do not overreach. keep proper footing and balance 

at all times. Proper footing and balance enables better 
control of the tool in unexpected situations.
 Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. 

Contain long hair. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts.

Power Tool use and care
 Do not force the power tool. Use the correct power tool 

for your application. The correct power tool will do the 
job better and safer at the rate for which it is designed.
 Do not use the power tool if the switch does not turn 

it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.
 Disconnect the plug from the power source before 

making any adjustments, changing accessories or 
storing the tool. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the tool accidentally.
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Work area
 Keep your work area clean and well it. Cluttered 

benches and dark areas invite accidents.
  Do not operate power tools in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases or 
dust. Power tools create sparks which may ignite the 
dust or fumes.
 Keep bystanders, children and visitors away while 

operating a power tool. Distractions can cause you to 
lose control.

Electrical safety
 Power tool plugs must match the outlet. Never modify 

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with 
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and 
matching outlets will reduce risk of electric shocks.
 Avoid body contact with grounded surfaces such as 

pipes, radiators ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is grounded. 
Don't expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.
 Do not abuse the cord. Never use the cord to carry the 

tools or pull the plug from an outlet. Keep cord away 
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Replace 
damaged cords immediately. Damaged cords increase 
the risk of electric shock. When operating a power tool 
outside, use an outdoor extension cord marked «W-A» 
or «W»these cords are rated for outdoor use and reduce 
the risk of electric shock.

5

General safety rules

 WARNING! 
 Read and understand all instructions. Failure to follow 

all instructions listed below may result in electric shock, 
fire and/or serious personal injury.
Save these instructions.
 remove the plug from socket before carrying out any 

installation, adjustment, servicing or maintenance.
 Never put fingers on the switch button while moving 

the tool to avoid unintentional starting of the tool.
 Ensure the mounting screws and other assemblies are 

fixed properly andsecurely before operate the tool. Turn 
on the switch and let the tool work for 30 second in a 
safe position. Stop immediately if considerable vibration 
or other defects are detected have it repaired.
 MISUSE or failure to follow the safety rules stated 

in this instruction manual may cause serious personal 
injury.
CAUTION:
 Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before carrying out any work on the tool. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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WARNING! 
Read and understand all instructions. Failure to 
follow all instructions listed below may result in 

electric shock, fire and/or serious personal injury.
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